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L'ouverture sur l'Europe et le 

Diamant Alpin 

JI peut paraitre paradoxal. pour Lyon 
qui a touiours vécu et prospéré sur des 
logiques extérieures. a l'échelle du 
monde. depuis sa période romaine jus
qu'au XIXéme s1ecle. en passant par la 
tres riche période de la Rena1ssance. 
de rechercher l'ouverture sur l'Europe. 

11 s'agit en fait d'inventer d'autres 
formes d'échanges en développant des 
réseaux d1fférents et en mult1plant les 
acteurs. un réseau ne valant bien évi
demment que par le dynam1sme de ses 
acteurs. 

Lyon et la Région Rhóne-Alpes s'em
plo1ent done a créer un nouvel env1ron
nement international donnant de 1·a1-
sance a !'ensemble de leurs partena1res. 
quelque so1t le doma1ne. économ1que. 
éducat1f ou culturel.. de leurs respon
sabil1tés. 

L'obiectif d'ouverture sur l'Europe ne 
saura1t étre réduit a la créat1on d'équi
pements phys1ques. 

JI s'ag1t beaucoup plus de créer un 
état d'esprit s1non une culture com
mune. qui fasse que l'on ne soit plus 
étonné des lors qu'on rencontre un 
allemand. un suédo1s. un autrich1en. un 
polona1s ou un ukra1nien dans les rues 
lyonna1ses -ou bien sün un espagnol 
ou un 1talien avec qui Lyon a touiours 
été plus proche-. 

L'ouverture sur l'Europe c·est auss1 la 
capacité de la région urbaine de t1rer 
Lyon vers le haut. avec chacun de ses 
habttants tout en leur montrant le dyna
misme et la force de rayonnement qui 
na1ssent de l'unité. de la coopérat1on et 
de l'affa1bl1ssement progress1f de l'effet 
"clocher". 

Ma1s pour !aire évoluer les esprits 11 
faut cependant passer par des réal1sa
t1ons concrétes. a la fois a l'intérieur et 
v1s-a-v1s de l'extérieur. 

- Donner de nouveaux locaux au 
Lycée lnternational. -créer la 
connex1on entre autoroutes. TGV et 

El Proyecto Diamante Alpino. 

La apertura a Europa y el Proyecto Diamante Alpino 

Puede parecer paradójico que Lyon que siempre ha vivido y prosperado en función de lógicas 

exteriores a escala mundial. desde su período romano hasta el siglo XIX. pasando por el riquísimo 

período del Renacimiento. busque su apertura hacia Europa. 

Se trata. efectivamente. de inventar ot ras formas de intercambio desarrollando redes diferentes y 

multiplicando los protagoni stas. una red que. evidentemente. valdrá lo que valga el dinamismo de sus 

protagonistas. 

Así. Lyon y la región Rhóne-Alpes se esfuerzan por crear un nuevo entorno internacionai que dé 

facilidades al conjunto de sus elementos constituyentes sea cual fuere el ámbito. económico. 

educativo o cultural. de sus responsabilidades 

El objetivo de apertura a Europa no puede reducirse a la creación de equipamientos físicos . Se trata 

más bien de crear un estado de espíritu. ya que no una cultura común que haga que ya no nos 

podamos asombrar de encontrar un alemán. un sueco. un austriaco. un polaco ni un ucraniano en las 

ca lles lyonesas -ni. por supuesto. un español ni un ital iano. con quienes Lyon ha estado siempre más 

vinculada-. 

CI Ciudad romana de Foorviére 

• Ciudad medieval 

Desarrollo del Renacimiento 

Desarrollo de los siglos XVII y XVIII 

D Desarrollo de princ~ del 
sig~XIX 

D Desarrollo de finales del siglo XIX 
y principios del XX 

Principal operación urt>anística de 
los al'\os30 

D Pri~I operación wbanistica de 
losaflos60 

Principal operación urbanistica 
reciente o en vias de realización 

D Pri~llocalizacióoindusuial 

D Peri-urbanización 

e;> Principales puntos de arranque de 
desarrollos urbanos del siglo XX 
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1. El Diamante Alpino. 
2. Vista general de Lyon; al fondo, la Past-D1eu, y en primer 

término, la Presque'ile 
3. Vista aérea de la Rada de Ginebra. Posición privilegiada 

en el mismo corazón de Europa 
4. Turln. Panorama aéreo. (Fuente. Foto EPT-Turín.) 
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La apertura a Europa es también la capacidad de la región urbana de impulsar a Lyon a lo más alto. 

con cada uno de sus habitantes mostrandoles el dinamismo y la fuerza de irradiación que nacen de la 

unidad. la cooperación y del progresivo debilitamiento del espíritu de campanario 

Pero. para conseguir que las mentalidades evolucionen se precisa no obstante pasar por 

realizaciones concretas tanto internamente como de ca ra al exteri or. 

Asignar nuevos locales al Liceo Internaciona l; crear el enl ace entre autopista s. el TGV y las líneas 

aéreas en el aeropuerto internacional de Satolas; co laborar con los italianos en la construcción de la 

línea del TGV entre Lyon y Turín; desarrollar la oferta de transporte colectivo en el centro del Gran Lyon; 

crear un centro de intercambio comercial internacional o un nuevo palacio de congresos; ayuda r a la 

implantación de las grandes cadenas hoteleras internacionales; mejorar la captación global de la 

ciudad. atribuirle más carácter y. al mismo tiempo. reforzar su identidad y ca lidad jugando con la luz. 

el agua. la arqu itectura o los parques y espacios públicos: todo esto forma parte de la apertura 

europea. objetivos de calidad y de acogida sin los que sería ilusorio pretender figurar entre los grandes 

cuando estamos a las puertas del tercer milenio. 

Realizaciones concretas en un ámbito reg ional para poner de relieve que sabemos aliarnos y 

alcanzar objetivos comunes. de lo que da fe. en pr imer lugar. la Región Urbana. donde el hecho de 

contar con la voluntad de coordinac ión sobre un territorio tan vasto con tantos protagonistas y 

asociados constituye por sí so lo una especie de revolución cultural en nuestra tradición centra lizadora 

francesa. 

En el aspecto deportivo. sólo la mejora de nuestros propios resultados. el entrenamiento intensivo 

y la oportun idad de ofrecer un te rreno de juego más ampl io y bien equipado nos perm iten presentar 

nuestra candidatura a competiciones internacionales. 

Concretamente lo que estamos realizando es: 

• Como queremos crear un verd adero equipo "Región Urbana de Lyon". hemos decidido - Lyon. 

St. Etienne. St. Chamond- crear conjuntamente en St. Chamond un parque de actividades 

l1gnes aériennes á l'aéroport internat10-
nal de Satolas-. se l1guer avec les 
ltallens pour la réallsat1on de la llgne 
TGV entre Lyon et Turin -développer 
l'offre de transporten commun dans le 
centre du Grand Lyon-, créer un cen
tre d"échanges de commerce 1nterna
t1onal ou un nouveau pala1s des con
grés. a1der les grandes chaines hóte
lléres 1nternat1onales á s"1mplanter. Amá
liorer la l1s1bll1té globale de la ville. lu1 
donner á la fo1s plus de caractére en 
renforcant son 1dent1té et plus de quall
té en iouant sur la lum1ére. l'eau. l'arch1-
tecture ou les pares et espaces publlcs· 
tout cec1 fa1t part1e de l"ouverture euro
péenne. ob1ect1fs de qual1té et d'accueil 
sans lesquels 11 aparalt illusoire de 
voulo1r compter parm1 les grands a 
l'aube du trrns1éme millénaire. 

Réal1sat1ons concretes au niveau de 
la rég1on pour montrer que nous sa
vons nous all1er et réussir des ob1ect1fs 
communs, preuve en est en prem1er 
lleu la Rég1on Urbaine. ou le fa1t d'avrnr 
la volonté de se coordonner sur un 
auss1 vaste temto1re avec autant d'ac
teurs et de partenaires. const1tue en so1 
une sorte de révolut1on culturelle dans 
notre trad1t1on centrallsatnce franca1se. 

Dans le doma1ne sport1f. seuls. l'amé
l1orat1on de nos propres perlormances. 
l"entrainement 1ntens1f et l'opportunité 
d"offrn un terra1n de ieu plus grand et 
bien équ1pé vous rendent aptes á pos
tuler aux compét1t1ons internat1onales 

C'est 1c1 ce que nous fa1sons · 



• C'est parce que nous voulons créer 
une véritable équ1pe "Rég1on Urba1ne 
de Lyon" que nous avons déc1dé 
-Lyon. St. Et1enne. St Chamond- de 
créé en commun. a St Chamond. un 
pare d'act1v1tés économ1ques financé et 
supporté par les trrns villes. meme si 
aucune structure lourde de coopérat1on 
ne les rela1e . 

• C'est parce que nous voulons valo
riser notre s1tuat1on transfrontallére et 
notre 1dent1té géograph1que a l"échelle 
mond1ale que nous avons auss1 déc1dé 
de nous alller avec Ge nevé et T urin. tant 
au travers de relations bilatérales for
mallsées qu'au sein d'un groupe de 
coord1nat1on et de créat1v1té totalement 
1nformel et dénommé le D1amant Alp1n. 
1llustrant le temto1re du triangle des 
tro1s vil les surplombé par le Mont Blanc 

11 ne s'ag1t 1c1 en aucum cas d'un or
ganisme supplémentaire. assurant une 
quelconque supra-communallté ou na
t1onal1té. 11 s'ag1t simplement de faire 
passer le message que tro1s vil les euro
péennes. a vocat1on mond1ale. auss1 
proches les unes des autres et 1nscrites 
dans un réseau de vdles de grande 
qual1té et de bonne tadle en Rhóne
Alpes. en Genevo1s et en P1émont. peu· 
vent ensemble faire ex1ster un temtoire 
de v1e. á taus les sens du terme. qui 
compte sur l'éch1qu1er internat1onal 
Pour nous. d est clair que ravenir du 
D1amant Alp1n et done. en son se1n. de 
la Rég1on Urba1ne de Lyon. est trés 
brillant. 
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económicas financiado y soportado por las tres ciudades aun cuando entre ellas no existe ninguna 

fuerte estructura de cooperación. 

• Como deseamos revalorizar nuestra situación transnacional y nuestra identidad geográfica a 

escala mundial. hemos decid ido. asimismo. establecer una alianza con Ginebra y Turín. tanto a través 

de relaciones bilaterales formales como en el seno de un grupo de coordinación y de creatividad 

totalmente informal. denominado el Diamante Alpino. que ilustra el territorio del triángulo de las tres 

ciudades dominadas por el Mont Blanc. 

No se trata aquí en ningún caso de un organismo suplementario que garantice un supracomunidad 

o nacionalidad de tipo alguno. Se trata simplemente de transmitir el mensaje de que tres ciudades 

europeas con vocación mundial. tan próximas entre sí e inscritas en una red de ciudades de gran 

calidad y de buen tamaño en la zona de Rh6ne-Alpes. de Ginebra y del Piamonte. pueden hacer 

conjuntamente que exista un territorio de vida. en todos los sentidos del término. que cuente en el 

tablero internacional. Para nosotros. es evidente la brillantez del futuro del Diamante Alp ino y. por 

consiguiente. en su seno. de la Región Urbana de Lyon 

Michel Rivoire 

Consejero Técnico del Gabinete del Presidente 

de la Mancomunidad Municipal de Lyon 
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